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			Vichřice se rodila obzvlášť složitě. Mou spisovatelskou kariéru odstartovaly historické námořní dobrodružné příběhy, jejichž první tři svazky vyšly roku 1981. Po dopsání třetího dílu následovala pauza, během které nakladatel zkoumal prodeje a rozhodoval se, jestli zadá další pokračování. (Nakonec zadal.)

			Já si konečně nemusel hlídat termíny a měl jsem čas na experimenty, do kterých jsem se pustil s chutí. A jelikož v mých námořních dobrodružstvích figurovalo pokaždé nějakých 200 mužů na jediné lodi, rozhodl jsem se napsat něco, kde se jediný protagonista bude nebezpečně prodírat složitým příběhem.

			První stránky Vichřice jsem napsal na přelomu osmdesátého a jedna­osmdesátého roku. To vím relativně přesně, protože jsem je ještě psal na stroji – svůj první textový editor jsem si koupil až na jaře 1981. Daleko jsem se však nedostal, protože můj nakladatel projevil zájem o dvě další pokračování mých námořních dobrodružství, a tak všechno ostatní muselo do šuplíku.

			Dalším experimentem z té doby byl ediční návrh mého prvního vědeckofantastického románu Ambassador of Progress (Vyslanec pokroku), který jsem prodal půl roku poté, co má historicko-námořní kariéra sešla na úbytě.

			Nikdy jsem neplánoval, že budu psát sci-fi. (Především jsem si nemyslel, že na to stačím – na SF jsem měl vysoké nároky.) Své dva vědeckofantastické romány jsem bral spíš jako experiment než jako kariéru. Jenže v mé branži musíte psát, co má úspěch, a já byl naštěstí dost flexibilní, že jsem se dokázal rekvalifikovat.

			Takže ze mě byl spisovatel vědecké fantastiky. A co teď?

			Dál jsem napsal romány Knight Moves (Tahy koněm) a především Hardwired (Hardware, Argo 2022), který je dodnes mým nejúspěšnějším. Vznikl závratně rychle, někdy mezi léty 1983 a 1984, ale vyšel až v roce 1986.

			Po dokončení Hardwaru jsem se pustil do Angel Station (Stanice Angel), ale když jsem měl napsaných nějakých sto stránek, vzpomněl jsem si na rukopis, na který se mi prášilo už čtvrtým rokem, a najednou jsem věděl naprosto přesně, co s ním. A tak jsem Stanici Angel odložil a vrhl se na Vichřici.

			Původně jsem pracoval s nápadem klonovaného vojáka, který řeší svou vlastní vraždu. Napoprvé jsem neměl vymyšlené žádné další podrobnosti, ale teď jsem si sedl s barevnými propiskami a notesem a vytvořil bezmála talmudický dokument plný spirál a šipek a malých okének s vedlejšími příběhy. Byl to ten nejsložitější příběh, jaký jsem si dokázal představit a ve kterém posledních pět kapitol čtenáři postupně ukazuje, že všechny jeho teorie jsou úplně mimo, zas a znovu.

			Na tu osnovu jsem dodnes pyšný. Dějové zvraty nejsou sice v dramatickém příběhu žádnou novinkou, ale málokdo by asi čekal, že autor bude celý text revidovat tak často a tak radikálně.

			Co se protagonisty týče, Steward je správcem své vlastní historie a také historie své jednotky. Velmi ji ctí a nasazuje vlastní život, aby v ní vyplnil mezery.

			Není to kdovíjak vyrovnaný člověk. Je fanatický, záludný, posedlý pomstou a nebojí se násilí ani vraždy. Není zrovna ideálem duševního zdraví.

			Umí však být loajální a vstřícný k přátelům, například Reese. Rád by byl spolehlivým manželem a ještě radši příkladným otcem svému postiženému synovi, přestože jeho bývalá žena si ho, vcelku pochopitelně, odmítá pustit do života.

			Styl psaní se záměrně odlišuje od Hardwaru. Ten je rozpálený, zatímco Vichřice je chladivá. Hardware štědře rozdává detaily, Vichřice je precizní.

			Připomínám, že Hardware je s velkým přehledem mým nejúspěšnějším dílem. Bál jsem se, že ode mě čtenáři budou čekat, že budu psát stejný román stále dokola. Rozhodl jsem se, že svůj kurz si budu nastavovat podle vlastní úvahy, a ne podle vkusu redaktorů nebo čtenářů.

			Také vím, že pokud autor nezkouší psát nově a jinak, pak se místo zlepšování jen opakuje. A já chtěl být tím nejlepším spisovatelem, jakým můžu být. Mapoval jsem neznámá území a Vichřice je jedním z nich. 

			Má redaktorka dala najevo jisté lehké zklamání, že Vichřice není obměnou Hardwaru. „Pokračování se lépe prodávají,“ prohlásila. „Nemohlo by z toho být pokračování?“

			Vidina lepších prodejů se zdála dostatečným uměleckým zdůvodněním revize knihy, a tak jsem provedl pár drobných změn, například jsem zmínil Orbitální sovět a pár dalších reálií předchozího románu. A tak se Vichřice proměnila v druhý díl, oproti tomu prvnímu zasazený o sto let v budoucnosti, se zbrusu novým obsazením.

			Plně si uvědomuji tu ironii osudu, že román, kterým jsem se chtěl vzdorně odchýlit od své předchozí práce, na ni nakonec navázal, třebaže jen povrchně. Vyšel v roce 1987.

			Řekl bych, že sedmiletá prodleva mezi původním nápadem a vydáním knize prospěla. Během té doby jsem se učil psát a zároveň příběh dál prohluboval. Své myšlence jsem poskytl dostatečnou podporu, aby naplnila svůj potenciál.

			Samotný název vznikl až v úplném závěru celého procesu. Je to odkaz na Knihu Jób, kde Bůh promlouvá z vichřice, a zakládá metaforu, která se pak v průběhu románu rozvíjí. Jak říká Griffith:

			„Ty ses vážně stal vichřicí, kapitáne. My ostatní tě následovali. Ale tys byl vichřice. Tys byl Šeol.“
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KAPITOLA 1

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			Steward visel pod oblohou barvy mokré břidlice. Planeta pod ním byla temná, nezřetelná. Měl pocit, že se pohybuje, že plachtí. Občas se mu sevřel žaludek, když se propadl k neproniknutelné tmě pod sebou. Cítil stále napjatější nervy. Za chvíli bude připravený. Nebe se naklonilo a otočilo.

			Jinak potemnělý obzor se před ním vlnil a pulzoval tmavě rudou, jako když šrapnel odhalí tepnu. Steward si uvědomil, že to není slunce, ale požár.
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			Po probuzení ze sna se nikdy nebál, nikdy nebyl překvapený. Procitl vždy čilý a plný energie, jeho končetiny dychtivé pohybu, tance, boje.

			Netušil, k čemu se pod tím šedivým, studeným nebem blíží, ale věděl, že to chce.
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			Doktor Ashraf měl ordinaci v rohu jednoho vyššího patra nemocničního komplexu, kam mu ze dvou různých stran proudilo jasné arizonské nebe. Etienne Njagi Steward měl k dispozici měkkou pohovku a hleděl skrze skleněné stěny na město Flagstaff a horský hřeben za ním. Výhled na tři vrcholky byl přerušovaný řadami zrcad­lových kondekologií, v nichž se odrážela úbočí, nebe, nemocnice a mihotavá, třpytivá stužka slitinové dálnice. Skleněné budovy realitu deformovaly, násobily. Její odraz byl zajímavější než ona sama.

			Místnost byla dokonale zvukotěsná. Dokonce i rychlovlak, který občas proletěl před nemocnicí, jen mírně rozvibroval skleněné stěny. Steward měl na svět kolem sebe znamenitý výhled, ale zároveň byl od něho odříznutý, slyšel jen Ashrafův bezvýrazný hlas, šepot klimatizace a vzdálený šelest rychlovlaků. Říkal si, co s ním asi Ashraf plánuje.

			Doktor Ashraf seděl za ním, u svého stolu. Steward věděl, že displeje na stole jsou napojené na senzory v pohovce, analyzátory hlasového stresu, monitory tepu a dýchání, možná dokonce i přístroje k analýze potu a svalového napětí. Sám na ně z pohovky neviděl, ale doktorovi se na tváři odrážel jejich načervenalý přísvit.

			Stewarda učili, jak takové přístroje oklamat. Pamatoval si dlouhé hodiny v hluboké hypnóze, pod vlivem drog nacvičoval biologickou zpětnou vazbu. Zatím však neviděl mnoho důvodů své schopnosti využít, a tak to dělal, jen když mluvili o Natalie. A i to spíš proto, aby se sám uklidnil, než aby oklamal svého psychologa.

			Jednou Ashrafovi vyprávěl o svém snu. „Možná je to vzpomínka na Šeol,“ prohlásil. „Paravýsadek nebo něco takového.“

			„Přece víte, že to není možné,“ namítl doktor Ashraf.

			Stewardovi někdy přišlo, že se v něm skrývá stejně tolik osobností, kolik odrazů se mihotá na stěnách skleněných věží, že si někdy zkouší osobnosti jako šaty v krámě, jednu za druhou, jen aby se přesvědčil, jestli mu sedí. Bylo zřejmé, že snění je pro doktora Ashrafa nepřijatelné.

			Steward ten sen už pak nikdy nezmínil.
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			Podél nemocničních stěn se táhly jasně barevné pruhy odpovídající barvám identifikačních náramků pacientů. Kdyby se v těch rušných, sterilních chodbách někdo náhodou ztratil, stačilo, aby se nechal vést miniaturními šipkami zapuštěnými do jednotlivých pruhů, a nakonec by došel do svého oddělení vymalovaného jeho barvou, kde by ho přivítal povědomý antiseptický odér a známé sestry. Jejich uniformy rovněž zdobily odpovídající barevné proužky – žlutá pro popáleniny, červená pro intenzivní péči, konejšivá modrá pro porodnické. Stewardův náramek měl příjemný světlezelený odstín, což znamenalo, že je doma v psychologickém oddělení.

			Neměl žádné jiné zdravotní potíže, a tak mu nechali civilní šaty. Po nemocnici se procházel v dlouhém rukávu a náramek si pokaždé vytáhl vysoko na předloktí.

			Nechtěl tady být za blázna.
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			„V Marseille spolu válčily gangy puberťáků,“ prohlásil Steward. „Čas od času se to mezi nimi rozhořelo. Já patřil ke Canards Chronique, od svých dvanácti. Prodávali jsme hlavně informace. Software, zakázaný wetware. Taky drogy. Celý široký sortiment toho, čemu se v Americe říká zločiny mladistvých. Byli jsme chytrá děcka.“ Pamatoval si, jak seděli s jednou blonďatou holkou na balkoně s kovaným zábradlím, popíjeli whisky a ještě naposled sledovali Středozemní moře, tak krásné, až z toho bolelo srdce, modřejší a hlubší než oči té holky, než odraz nebe na věžích za Ashrafovými okny. Pamatoval si, jak z dálky zněla střelba automatických zbraní, odrážela se ozvěnou od štukových omítek domů a v nízkých betonových okapech. A také si pamatoval, jak byl unavený, že už takhle nechtěl dál žít. Tu hru uměl hrát až moc dobře. Už ho nebavilo manipulovat lidmi.

			Dívka naklonila hlavu a zaposlouchala se. „To vypadá, že Femmes Sauvages brání své teritorium,“ prohodila. „Kdo k nim asi vpadl?“

			Etienne tu informaci sháněl posledních dvanáct hodin. „Kožení samurajové,“ odpověděl.

			Dívka pokrčila rameny. Na tvářích a nose byla lehce spálená od slunce. Podívala se na něho. „Chceš jít dovnitř?“

			Etienne Njagi Steward si zapálil cigaretu. „D’accord,“ přisvědčil. Nejspíš ji už nikdy neuvidí.

			„Bylo mi teprve šestnáct,“ řekl, „ale už tehdy jsem věděl, že život toho nabízí víc než smrt za pár bloků ve Staré čtvrti.“

			Naolejované vlasy spadaly Ashrafovi k ramenům. Jeho masitá, nehybná tvář neprozrazovala ani špetku zájmu. „Proto jste se rozhodl narukovat?“

			„D’accord,“ přisvědčil Steward.
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			Když se Steward probudil poprvé, byl slabý jako dítě. Z hrdla mu vybíhala trubička a dýchal za něho stroj. Spousta věcí mu chyběla – implantáty, zdířka kybernetického jacku pod zátylkem. Na povrch vědomí mu vyplouvaly vzpomínky na reflexy, které najednou neměl, a na sílu, která se z něho vytratila, zatímco se nedíval. Každý den se dlouhé hodiny trýznil činkami a běžeckým trenažérem a protahoval si křehké svaly v nohou, pažích a ramenou. Cvičil i bojová umění, v osamělém koutku tělocvičny, boxoval a kopal a skákal, zas a znovu, chladnokrevně a cílevědomě. Muži a ženy, kteří zde podstupovali rekonvalescenci po operaci, nebo staří lidé podnikající své první krůčky v mladých, roztřesených tělech, od něho odvraceli zrak, od toho zachmuřeného, agresivního muže, který mlátil vzduch, své vzpomínky, sám sebe.

			Cvičením si kromě posilování a pilování reflexů také krátil dlouhou chvíli. Žil jen v bezprostřední přítomnosti, což mu prozatím vyhovovalo. Neměl chuť prodlévat ve vzpomínkách.

			A tak ve svém koutě donekonečna procvičoval chvaty na drcení kostí, dloubání očí a lámání páteří.

			Přestože netušil čích.
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			V sousedním pokoji pobýval jakýsi Corso, který si nesl na zádech břemeno vyšinuté provinilosti a paranoie z druhé ruky. Když se probudil, zjistil, že jeho nejhorší obavy se naplnily. Jeho Alfovi se před časem svět roztříštil jako zrcadlo a on se těmi střepy mučil celé měsíce, než nakonec skočil z mostu. A když se probudil, pochopil, že jeho muka neskončila. Corso před sebou viděl jen nekonečnou agónii, zlý sen, ze kterého nikdy neprocitne…

			Lékaři mu podávali medikamenty, aby byl jeho svět znovu hřejivý a příjemný, než mu začne zabírat terapie, ale Stewarda každou noc stále budilo sténání a výkřiky. Ležel v posteli a poslouchal, jak ty zvuky vyrážejí ze tmy, zíral skrz průsvitné záclony do měkké tmy a na sítnici mu hasl paobraz hořícího obzoru a nebe hlubšího než okolní tma.

			Pokoj na opačné straně měli manželé Thornbergovi. Ti během života vydělali spoustu peněz, které investovali do mladých těl. Většinu nocí promilovali. Byli docela fajn, ale bavili se převážně o investicích, ideálních nových příležitostech a sportech jako squash a golf. Steward o investicích věděl kulové a ze sportů se zajímal o ty, na které mohl sázet – závody, jai alai a australský hasičský fotbal, který v předchozím životě chytal ve dvě ráno z pirátských družic. Thornbergovi kdysi žili v jakési presbyteriánské kondekologii v Kalifornii, kde byly zakázané přijímače pirátských družic, sportovní sázky, zprávy z oblastí non grata nebo porno. Byli to staří lidé v mladých tělech. Steward si s nimi neměl co říct.

			Takových pacientů bylo v psychologickém křídle nemocnice hodně. Steward nevěřil, že by si takovou osobnost dokázal úspěšně osvojit, ale možná ho o to Ashraf stejně požádá.
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			„Říkal jste si někdy, proč vybrali zrovna vás?“ zeptal se doktor Ashraf.

			„Odpovídal jsem jejich profilu,“ odpověděl Steward.

			„Ale víte, oč šlo Coherent Lightu? Hlásila se spousta lidí, ale oni vybrali vás. Dali vám vzdělání, jídlo, ubytování a výcvik. Vy a ostatní Ledoví jestřábi jste je přišli na mnohem víc peněz než běžní zaměstnanci. Zajímalo vás někdy proč?“

			„Chtěli mě. Víc jsem nepotřeboval vědět.“

			„Ke Canardům jste necítil kdovíjakou loajalitu. Ani k jejich cílům, ani k teritoriu.“

			„Protože loajalita byla Canardům cizí. Byli to ideologičtí anarchisté, plánovaně nemorální. Prodávali všechno a každému.“

			„Ale vy jste si uvědomil, že už to nechcete dál dělat.“

			„Ne, měl jsem toho po krk. Časem už mi to… nic nedávalo.“

			„Viděl jsem profily Coherent Lightu,“ prohlásil Ashraf. „Dnes jsou už odtajněné. Vcelku standardní záležitost pro Vnější polifirmy.“ Ashraf si rád sepínal konečky prstů před ústy a Steward věděl, že to dělá i teď, aniž by se musel podívat.

			„Hledali lidi, kteří se potřebovali oddat nějakému cíli,“ prozradil Ashraf, „kterým v životě něco chybělo, nějaký smysl bytí. Nechtěli si jen pronajmout něčí služby. Stáli o chytré a nadané jedince, kteří by ideálům Coherent Lightu odevzdali své srdce a svou duši. Kteří měli pocit, že v jejich životě zeje nějaká mezera a že Ledoví jestřábi ji snad vyplní. V CL vyžadovali absolutní loajalitu, horizontálně ke skupině i vertikálně ke své polifirmě, a tak hledali lidi, kteří zase toužili někam patřit. Kteří dychtili po osobním spasiteli, spasiteli jménem Coherent Light.“ Ashraf se odmlčel. Steward hleděl na hory rozdělené odrazným ledem. „Co si o tom myslíte?“ pobídl ho psycholog.

			„Já myslím, že přesně takové našli,“ odpověděl Steward.
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			Doktor Ashraf byl přesvědčen, že Steward by si ještě neměl začít shánět informace o Šeol. Stewarda to zaujalo. Nevěděl, jestli ho má poslechnout, nebo ne. Nakonec se rozhodl pro kompromis – zavolal do knihovny a vyžádal si informace o Mocnostech.

			„Mocnosti“, tak zněl doslovný překlad toho, jak si mimozemšťané sami říkali. Byli to tvorové se čtyřma nohama, dvěma rukama, velcí asi jako poník. Ve videích, které Steward zhlédl, klusali rychle, vykazovali podivné, trhavé pohyby a jejich jazyk sestával z cvakání a frkání a varhanního skučení. Celé to znělo trochu jako lidská hudba. Jejich hlavy nebyly vyztužené lebeční kostí, takže se neustále kroutily a splaskávaly jako nafukovaný a vyfukovaný balón.

			Steward si je prohlížel se zájmem. Podle jeho informací byli právě oni začátkem i koncem války.

			Proletěl si videa ještě jednou a pak soubor zavřel. Už věděl, že na Šeol šlo o něco jiného.
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			„Co se s ním stalo?“ zajímal se Steward. Dnes seděl v měkkém křesle naproti Ashrafově stolu, zády ke skleněné stěně.

			„Zemřel. Na Ricotu.“

			„To vím. Ale jak?“

			„Záleží vám na tom?“

			Ano, záleží, pomyslel si Steward. Ale Ashraf by asi neměl vědět, jak moc. A tak jen pokrčil rameny. Ucítil, že má schopnost nedat na sobě znát, co se v něm odehrává. Použil ji.

			„Možná potkám lidi, kteří ho znali. Bylo by užitečné vědět, co se s ním stalo.“

			Ashraf o tom chvíli přemýšlel. V očích se mu odráželo červené světlo displejů. „Byl zavražděn, pane Stewarde.“

			Steward měl pocit, že mu někdo do těla pustil vysoké napětí. Nemohlo za to překvapení, z nějakého důvodu ho to nepřekvapilo, ale něco jiného. Ale nesměl na sobě nechat znát dychtivost.

			„Jak?“ zeptal se nenuceně.

			„Na tom nesejde.“

			„Kdo ho zabil?“

			„Neznámý pachatel nebo pachatelé.“

			To už Stewarda překvapilo. „Vážně zemřel na Ricotu?“

			„Ano.“

			„To je zvláštní. Na Ricotu žije nepočetná, přehledná populace a mají tam přísná bezpečnostní opatření. Najít tam vraha by nemělo být těžké.“

			„A přesto ho nenašli. I váš Alfa pracoval v bezpečnosti. Možná byl zabit při výkonu služby.“

			Možná to vědí, pomyslel si Steward. Možná to vědí, ale ututlali to.

			Usoudil, že další otázky si raději nechá pro sebe. Ashraf si to zjevně přál.
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			„Vy jste jim naletěl.“ Stewarda překvapilo, když v Ashrafově hlase uslyšel tu výčitku. Nevzpomínal si, že by kdy jeho psycholog dal najevo emoce. „V Coherent Lightu vás naučili bojovým uměním a zenu,“ pokračoval psycholog. „Jistému typu zenu.“

			„Mysl jako voda,“ odcitoval Steward. „Ryzost konání. Jednota šípu a cíle. Zdokonalení činu, jeho oproštění ode všeho krom ducha.“

			„Oni vás programovali,“ řekl Ashraf, „učili vás neohlížet se na nic jiného než na jejich vlastní zájem. Odříznout čin od důsledků, vytrhnout ho z kontextu. Dělali z vás morálního imbecila. Robota naprogramovaného ke korporátní špionáži a sabotáži. Krádeže, bombové útoky, vydírání.“

			Stewarda znovu překvapil ten nevybíravý tón. Odvrátil se od okna a podíval se na Ashrafa. Psycholog měl prsty sepnuté před ústy, ale tentokrát měl v očích hněv.

			„A také vraždy,“ podotkl Steward.

			„Správně, na ty bychom neměli zapomenout.“

			„Já si nikdy na nic nehrál. Nikdy jsem nenalhával nic sobě ani jiným ohledně toho, co jsem zač.“

			„Ale já nemluvím o hraní nebo předstírání,“ namítl Ashraf. Steward se naježil při kritice Coherent Lightu, která dodnes dráždila jeho loajalitu. Přinutil se uvolnit. Ta firma byla mrtvá, už dávno neexistovala.

			Mysl jako voda, připomněl si.

			„Naprogramovali vás, abyste nesměšoval korporátní morálku s tou osobní,“ pokračoval Ashraf. „Jste zombie.“

			Steward se na něho zamračil. „Možná je u mě morálka latentní.“ Zadíval se na Ashrafa. „Na psychoanalytika jste neobvykle konfrontační.“

			„Já tu nejsem od toho, abych vás analyzoval. Mám vám jen dát rychlokurz reality a pak vás vykopnout do světa.“ Ashraf pomalu položil dlaně na stůl a vzhlédl ke Stewardovi.

			Mysl jako voda, uklidňoval se znovu Steward.

			Nepomáhalo to.
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			„Má žena pořád žije, že ano?“

			„Ano, na orbitě. Nechce se s vámi vidět.“

			Steward se zamračil do šedivého stropu. „Proč ne?“

			„To už jsme probírali.“

			„Já vím, že tu informaci máte. Potřebuju ji. Určitě vám dala nějaký důvod.“

			Ashraf se na chvíli odmlčel, jako by zvažoval, jak odpovědět, aby jeho pacient pochopil a akceptoval to, čemu Ashraf říká „realita“. Jestli bude lepší ten přízrak společně pohřbít, nebo předstírat, že vůbec neexistuje.

			„Řekla,“ prohlásil rozvážně, „že jste ji zneužil. Bezohledně. A že to nechce zažít podruhé.“

			Stewardovi se po nervech rozlilo teplo. Ucítil nesrozumitelný dotek něčeho důležitého. „Zneužil? Jak?“

			„Tuhle informaci nemám.“

			„A druhá žena si myslí totéž? Jak se jmenuje, Wandis?“

			Další odmlka. „Ano. Že prý jste jí celou dobu jen lhal. Ani ona vás nechce vidět.“

			„Ale to jsem nebyl já.“

			„Musíte navázat vlastní vztahy, pane Stewarde. Minulost se vám uzavřela. A Wandis je pro vás jen jméno. Neměla by pro vás nic znamenat.“

			Steward ucítil, jak mu cosi šeptá do ucha, nějaký hlásek, který ho upozorňuje na cosi důležitého, jenže on mu nerozuměl.

			„Nebyl jsem to já,“ zopakoval.
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			„Někoho jsem potkal,“ prozradil Steward. „Někoho z minulosti.“ Ucítil přízrak touhy po cigaretě. S kouřením přestal během výcviku u Coherent Lightu. Jeho zaměstnavatelé měli za to, že mu škodí.

			„Kde?“ zajímal se doktor Ashraf. „Kdy?“

			„Byla to náhoda. Před dvěma dny jsem ji zahlédl v zoo. Poznala mě. Byla tam se svou… myslím, že řekla neteří.“

			„Kdo?“

			„Jmenovala… jmenuje se Ardala. Její rodiče byli naši sousedé v komplexu Coherent Lightu v Kingstonu, když jsme tam s Natalie trénovali. Bylo jí tenkrát třináct čtrnáct.“

			Steward měl před očima Nataliinu tvář, široké bílé čelo, které se navzdory všem snahám odmítalo opálit, tmavé vlasy rámující ostře řezanou bradu, široké lícní kosti, zelené oči, výrazný dolní ret.

			„Večer jsme si zašli na kafe, když vrátila neteř… nevím komu. Povídali jsme si. Dělá kariérní konzultantku.“

			„A co jste jí řekl?“

			Natalie sedí na balkonu s kovaným zábradlím. Tvář jí halí cigaretový kouř a od růžových štukových omítek se odráží ozvěna střelby.

			„Že jsem rozvedený. Řekla, že jsem díky tomu omládl.“ Steward ucítil v puse chuť tabáku.

			„Měl jste jí to říct, pane Stewarde.“

			„Zeptala se, jestli nechci zajít k ní domů.“ Měla Nataliiny oči. „Souhlasil jsem.“ Také zbytek jejího těla byl najednou Nataliin, v kouři a ve tmě a střelbě.

			„Pane Stewarde“ – doktor Ashraf se zatvářil nespokojeně – „tohle je váš první vztah mimo nemocnici.“ Vztah? podivil se Steward. „Nemůžete ho postavit na tak zásadní lži,“ pokračoval Ashraf. „Navíc podle mého není zdravé, že váš první vztah je založen na minulosti, která existuje jen ve vaší hlavě. Bylo by pro vás lepší zaplést se s někým docela cizím než se upnout ještě těsněji k falešné představě.“

			„Já se k ničemu neupínám,“ ohradil se Steward. „Nejsem nešťastný.“

			„Přece nechceme,“ řekl Ashraf bez servítek, „aby si ta žena myslela, že jste originál, že?“
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			Bronzové mrakodrapy se vypínaly k temnící obloze a odrážely sytý arizonský soumrak, který sám nebyl vidět z klimatizovaného náměstí, přes které zrovna kráčel Steward. Ten měl svůj zelený náramek znovu vytažený nad zápěstí a schovaný pod bleděmodrým bavlněným rukávem. Na průsvitném stropu náměstí se kroutily a svíjely rozličné umělecké vzory a země tu byla flekatá od holubího trusu. Ardaliny zelené oči a rozhoupané světlehnědé vlasy se k němu vlnily mořem hlav. Kolem očí měla extravagantní mejkap, jako motýlí křídla, nová móda, která přišla na Zemi odkudsi zpoza oběžné dráhy Marsu.

			Přivítali se letmým polibkem. Steward na okamžik šokovaně ztuhl, když si uvědomil, že ta žena je dočista cizí. Pomyslel si, jak kdy mohl v těch očích, v tom úsměvu vidět Natalie.

			Zašli do baru, kde měli domluvenou schůzku. Tmavé, měkce čalouněné sedačky, bílé plastové stoly, číšnice v korzetech a krátkých sukních. Před třiceti lety by to vše možná působilo sympaticky retro. V rohu stálo zdobné syntezátorové piano, samý lesklý černý plast a chrom. Stewardovi se tady nelíbilo. Tenhle bar na něho působil jako podnik, kam se chodí kouřit hašiš a probírat investice. A on řeči o investicích neměl rád.

			Svým způsobem byl sám investice.

			Objednal si plazivou vrbu a zaplatil ji z kapesného, které mu bude pojišťovna vyplácet ještě deset měsíců. Po celém povrchu kůže mu přeskakovaly úzkostlivé výboje jako statická elektřina. Ardala si řekla o sklenku vína. „Měl bych ti něco říct,“ prohlásil Steward.

			Ardala zaklonila hlavu a v očích jí zajiskřilo. „Poslouchám.“

			Steward jí to prozradil a ona se smíchem zakroutila hlavou. „Tak už vím, proč vypadáš tak mladě. Protože jsi mladý.“

			„Jsou mi tři měsíce.“

			„Ale jeho vzpomínky máš jen z doby před patnácti lety? Před válkou a tím vším?“

			Steward přikývl. „Původnímu člověku se říká Alfa, jakož i jeho vzpomínkám. Takhle mě ho učí brát. Já jsem Beta.“

			„No ty vole.“ Ardala přimhouřila oči. „A já myslela, že padl ve válce, chápeš, jako všichni. Ale vlastně ne, že? Jinak bys byl starší.“

			„Zemřel před osmi měsíci na Ricotu. Prý byl zavražděn. Nevím jak. Akorát si nikdy neaktualizoval paměťovou banku.“ O nervy se mu otřela chuť na cigaretu. „Moc rád bych věděl, co přesně se mu stalo.“

			Ardala k němu natáhla štíhlou hnědou ruku a stiskla mu prsty. Ve tváři měla chápavý výraz. „S tebou to nemělo nic společného.“

			„Já mám právě pocit, že jo.“

			„Takže si pamatuješ jen to, co věděl on, než odešel. Tenkrát byl ještě s Natalie.“

			Steward se nadechl. „Pořád si říkám… třeba jen nechtěl, abych věděl něco o válce. O tom, co zažil. Aby mě ušetřil toho traumatu.“

			Jenže dobře věděl, že jeho Alfovi spíš na nějaké aktualizaci nezáleželo anebo možná zapomněl, že než se mu zhroutil celý svět, nechal se nahrát do databáze a uložil kousek své tkáně do kryogenního trezoru, aby ho znovu oživili, kdyby na Šeol padl. Aby z Natalie nebyla vdova a nepřišla o výhody manželky Ledového jestřába.

			Na pultu před nimi přistálo jejich pití. Ardala si z náramku vytáhla kreditní jehlu a podala ji číšnici. Steward usrkl své čínské vrby. Hluboko v krku se mu rozhořel oheň.

			„Co teď budeš dělat?“ zeptala se Ardala.

			„Najdu si práci.“

			„Jakou?“

			„Ještě nevím. Coherent Light mi dal do vínku pár dosti specifických schopností, které se na dnešním trhu práce asi moc neuplatní.“

			„Co třeba bezpečnost?“

			„To právě dělal… ten druhý. Můj Alfa. A nedopadl dobře.“

			Ardala si skousla svůj výrazný dolní ret. „Popřemýšlím o tom. Vsadím se, že ti něco najdu.“

			Steward se nervózně rozhlédl kolem sebe. „Tady se mi nelíbí. Kaž­dou chvíli někdo sedne za to piano a začne vyhrávat nějaké deset let staré šlágry, které si nebudu pamatovat. Můžeme dopít a jít někam jinam?“

			Za koutek úst ji zatahal úsměv. „Třeba ke mně?“

			Steward ucítil, jak mu ten úzkostný uzel hluboko v žaludku povoluje.

			„D’accord,“ přisvědčil.

			Ardala k němu vzhlédla a dotkla se špičkou jazyka zubů. „S klonem jsem to do včerejška ještě nedělala.“

			Stewardovi hrdlem stekl poslední doušek ohnivého drinku. „Na tohle mi ty správné vzpomínky naštěstí dali.“
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			Když se ráno vrátil do nemocnice, čekala na něho policie.

			Stěny výslechové místnosti byly růžové, lemované kaštanově hnědou a postříkané graffiti, které se nikdo neobtěžoval smýt. Steward si vzpomněl, jak mu někdo kdysi říkal, že růžová podvědomě uklidňuje násilníky. Byl tady přenosný rekordér/počítač, obyčejná pryčna a dva detektivové. Lemercier byl nevysoký mladý muž, agresivní, který dělal samá náhlá, vzteklá gesta. Přitom často cenil zuby. Hikita byl starší, šedovlasý a unavený, s drobným kartáčkovým knírkem. Zpočátku na něho zkoušeli hrát hodného a zlého policajta, ale ani jeden svou roli nebral moc vážně, hlavně když jim Steward prozradil, kde strávil noc.

			Hikita usrkával kafe z pěnového kelímku. „Vaše alibi sedí.“

			„Díky,“ usmál se Steward. „Tak alespoň na tomhle se shodneme.“

			„Ovšemže jste vzbudil naše podezření. Cvičený zabiják. Navíc jste byl v noci bůhvíkde.“

			Steward pokrčil rameny. Policajty neměl rád, ať s ním souhlasili, nebo ne. Asi stará vesta. Lemercier ho probodl pohledem a stiskl rty do tenké, hněvivé čáry.

			„Fakt netušíte, kdo by mohl chtít zabít doktora Ashrafa?“ zeptal se. „Jen pro pořádek.“

			„Já ho vídal jen pět až deset hodin týdně, a navíc jsem většinou mluvil já. Netuším, kdo ho ještě znal. Projděte si jeho záznamy.“

			„Nebyla to hezká smrt, pane Stewarde.“ Lemercier znovu vycenil zuby. „Pachatelé ho přivázali k židli a mučili. Nejdřív něčím hodně ostrým, asi skalpelem. Pak kleštěmi. Pak ho uškrtili drátem. Málem mu uřízli hlavu. Chcete se podívat na fotky?“

			Steward mu pohled oplatil. „Ne.“

			Lemercier se naklonil blíž. Steward si vzpomněl na odhlučnění Ashrafovy ordinace, tam ho nikdo nemohl slyšet. Ty výkřiky byly určitě ještě tišší než rychlovlak. A někdo to věděl.

			„Polní výslech,“ pokračoval Lemercier. „Tak tomu říkali, ne? Ti, co vás kdysi trénovali. Učili vás pracovat i s kleštěmi?“

			Steward ani nehnul brvou. „Ano,“ odpověděl. „Na to si dobře pamatuju. Museli jsme si psát poznámky.“ Podíval se z jednoho detektiva na druhého. „Vy se mě pořád snažíte usvědčit? Moje alibi se potvrdilo, ne?“

			Hikita a Lemercier si vyměnili nečitelný pohled. Hikita se znovu otočil na Stewarda. „Ashrafovy záznamy si nemůžeme projít,“ zamumlal do svého kelímku. „Někdo se naboural do nemocniční databáze a všechny smazal. Máme jen jeho zápisník s plánovanými schůzkami.“

			„Učili Ledové jestřáby promazávat databáze, pane Stewarde?“ Samozřejmě Lemercier.

			„Tipnul bych si, že počítače, na kterých jsme se učili, dávno vyšly z módy,“ odtušil Steward.

			Podíval se na graffiti na růžových stěnách – lounge lizards jsou nejlepší, byl jsem tady manx. Data. écrasez l’infâme.

			To poslední napsal on sám, přede dvěma hodinami, zatímco ho pozorovali jednosměrným zrcadlem v jedné stěně. Bylo to motto Canardů. „Měl včera večer naplánovanou nějakou schůzku?“ zeptal se.

			„Ne.“

			„A jste tam, kde jste byli, co?“

			„Écrasez l’infâme,“ řekl Hikita mírně. „Našel jsem si to. Jakou nepravost byste rád vymýtil?“

			„Jakou máte?“

			Hikita postavil svůj kelímek na stůl. „Můžete jít.“

			Steward se pomalu zvedl z pryčny, otevřel odhlučněné dveře a vyšel do chodby. Ta byla žlutá a páchla novou barvou.

			Skleněné mrakodrapy krájely výhled k horám na úzké pruhy. Steward si vybral jeden dlouhý zrcadlový kaňon a vydal se jím k zelenému obzoru.

			Usoudil, že je načase dozvědět se něco o Šeol.
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			V nemocnici mu sdělili, že nového ošetřujícího lékaře mu přidělí během několika dní. Dali mu recept do lékárny, kdyby ho mezitím přepadla úzkost. Steward si kapsle vyzvedl, strčil do kapsy a zapomněl na ně. Pak se stavil v knihovně a vyžádal si informace k válce o artefakty.

			Skrz filtr Vnějších polifirem toho moc neprosáklo. Přeživších bylo poskrovnu a po rozpadu korporací, které měly celou tu mrzutost na svědomí, ty zbývající neviděly rády, když se o válku někdo zajímal. Braly ji zkrátka jako trapnou chybu, kterou je třeba zamést pod koberec v atmosféře celosvětové ostudy.

			Stewarda se zmocnilo tušení, že válka dopadla mnohem hůře, než si kdokoli uměl představit. Její rozbuškou se stal téměř souběžný objev hned tří planetárních soustav, přičemž všechny se hemžily tros­kami a artefakty neznámého pokročilého druhu, který kamsi zmizel nebo byl vyhlazen před tisíci lety. Tenkrát ještě nikdo nevěděl, že se jedná o Mocnosti. Vnější polifirmy se svým monopolem na vesmírné cesty se vrhly po hlavě do neregulovaného prostoru a začaly nové technologie a mimozemskou civilizaci dychtivě studovat.

			V dalekém vesmíru se ovšem průzkum rychle zvrtl, zvlášť na planetě Šeol, která obíhala kolem zapadlé hvězdy zvané Wolf 294. Rovných šestnáct soukromých armád se tam přetahovalo o vliv, přičemž všechny byly z hlediska rychlosti komunikace několik měsíců od domova. Počáteční průzkum a studium se zvrhly v hromadné drancování mimozemských artefaktů. Polní velitelé domlouvali a porušovali dočasná spojenectví nezávisle na svých nadřízených, kteří ve sluneční soustavě dělali totéž. Jednotlivé strany postupně použily všechny nalezené, potenciálně smrtící technologie – biologické zbraně, vyhlazovací drony, taktické jaderné zbraně, teraformační technologie, či spíš jejich destruktivní aspekt, které proměnily v popel desítky tisíc kilometrů čtverečních lesů, planin a travních porostů. Jako zbraně posloužily také zachycené asteroidy, které vyrývaly do planetárního povrchu hluboké krátery v místech předpokládaných nepřátelských pozic a kterými se také záměrně ničila cizí mimozemská kořist, aby ta vlastní stoupla na ceně. Byla to válka vymknutá z kloubů; bojující strany si časem navzájem zdemolovaly vše, co měly na planetě najít a dopravit domů.

			Nakonec mezi sebou bojovalo jen pár přeživších, daleko od svých korporátních nadřízených, kteří nedokázali vést válečný konflikt na takovou vzdálenost. Zatímco se ve sluneční soustavě stupňoval kolotoč bankrotů a omezování výdajů, do svých zničených domovů se ze své záhadné mise vrátily Mocnosti. A bylo po válce.

			Ledové jestřáby dopravilo ze Šeol zpátky na Zemi plavidlo Mocností, jako když kurýr postaví před dveře balíček. V Coherent Lightu je dávno odepsali a prodali v rámci komplikované úmluvy s Far Jewelem. Buď usoudili, že všichni Jestřábi jsou po smrti, anebo jim bylo jedno, jestli žijí, nebo ne.

			Steward si na okamžik připomněl tváře, které si stále pamatoval. Plukovník de Prey. Wright. Freeman. Malý Sereng, který si obřadně nařízl prst pokaždé, když si naostřil svůj kukri. Dragut. Stovka dalších. Kolik jich přežilo? Oficiální záznamy říkaly, že hrstka, ale o jménech mlčely.

			Tolik let. Ostatní přeživší měli dost času zapomenout, najít si nový život, začít znovu.

			Všichni kromě Stewarda, jehož naprogramovaná loajalita ho stále táhla k dávno zaniklé korporaci, k mrtvým nebo rozprchlým kamarádům, k dítěti, které nikdy neviděl, a k ženě, kterou miloval, ale se kterou se rozvedl před patnácti lety, z nichž si nic nepamatoval.

			Byl ztracený v čase, nazdařbůh ho unášely vzdušné proudy jako kluzák pod beztvarým nebem a nad černou zemí a on neviděl nic než vzdálený oheň na obzoru.
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			Další den, po obědě v nemocniční jídelně, se Steward vrátil do svého pokoje. Na posteli našel nějakou zásilku, obyčejnou hnědou obálku nadepsanou jeho jménem. Známka žádná, takže nepřišla poštou. Steward ji roztrhl a uvnitř našel videokartu o velikosti zapalovače. Pořádně obálku prohledal. Nic jiného nenašel.

			Zapnul televizi a zastrčil kartu do zdířky. Obrazovka zešedla a chvíli na něho syčela, ale pak se ozval mužský hlas. Stewarda zamrazilo v zádech.

			„Nazdar. Něco bys měl vědět.“

			Zvukovou stopu doprovázelo jen zrnění. Steward si chvíli hrál s ovládáním, ale žádnou videostopu nenašel.

			„Pokud mě teď slyšíš,“ pokračoval hlas, „tak jsem po smrti. Tuhle kartu jsem dal do úschovy příteli, kterému můžu věřit přinejmenším to, že ti ji v případě mé smrti předá. Nezkoušej ho najít. Jinak ti stejně nepomůže.“

			Steward vzhlédl od ovladače k obrazovce a spatřil svůj vlastní bledý odraz, svůj vlastní přízrak – husté tmavé obočí, krátký sestřih, oči jako těkavé stíny.

			„Jsem teď na Ricotu. Dělám pro Consolidated Systems a jsem namočený v něčem hodně složitém…“ Hlas se na chvíli vytratil, jako by se muž odvrátil od mikrofonu. Možná se jen rozmýšlel, kolik mu toho říct, nebo jak. Pak znovu promluvil, hlasitěji. Steward málem ucouvl.

			„Abys rozuměl,“ zaznělo řezavě, „když získáš určité důležité postavení, nemůžeš už nikomu věřit. To je hlavní ponaučení, které si Ledoví jestřábi odnesli ze Šeol. Protože naše strana nás vycvičila, a pak zradila a prodala.

			A když nemůžeš věřit jiným, naučíš se věřit sobě. Jako já. A když se ukáže, že všechna oficiální pravidla, která ti nadřízení vštípili, všechna jejich morálka, je jen kus nějakého…“ Hlas se znovu odmlčel. Když se vrátil, už skoro křičel. Muž ze sebe vyrážel slova tak prudce, že Stewarda bolelo v krku za něj. Byl rád, že mluvčímu nevidí do tváře, že nevidí ty napnuté krční svaly a oči zírající do mrtvé kamery. „Že jsou to všechno lži, že už nemůžeš pro všechny ty lži udělat ani krok… no tak musíš najít pravdu sám. Morálku musíš najít sám v sobě. Musíš udělat, co je třeba. Jako teď já.“

			Steward uslyšel kdesi blízko mikrofonu cinknutí skla o sklo. Muž si nepříliš jistou rukou nalil drink. Steward se podíval na vlastní ruce. Byly dokonale klidné.

			„Dělám teď pro nějakého Curzona. To je tady můj velitel. Mám proniknout do komplexu Brighter Suns na Vestě a udělat něco… co zní dost hnusně. Ale měl bych to zvládnout. Poslouchej.“

			Při tom slově Steward znovu vzhlédl k obrazovce a vzápětí se svému nervóznímu reflexu zasmál.

			„Jdu na Vestu, protože je tam plukovník de Prey. To on má prsty v tom, co se stalo na Šeol. Všechno to byl jeho nápad. A teď dělá pro Brighter Suns.“

			Ne, zakroutil hlavou Steward. Plukovník by přece… Cítil, jak zatíná pěsti a zarývá si nehty do dlaní.

			Ale plukovník to přesto udělal. Nejdřív Ledové jestřáby vycvičil, a pak je prodal. Ten… druhý by si něco takového nevymýšlel.

			Stewarda pálily oči. V krku měl bolestivou hroudu. Ta zrada měla jméno.

			„Jenže jestli se mu chci dostat na kobylku, musím udělat pár věcí… do kterých se mi zrovna nechce… ale na záznam o tom mluvit nebudu. Je možné, že kvůli tomu přijdu o život, ale ne pravděpodobné. Curzon má všechno hodně dobře promyšlené.

			Každopádně si pamatuj, co ti říkám. To, co se chystám udělat, je pro Curzona důležité a to znamená, že mu nemůžu věřit. A jeho nadřízení zase možná lžou jemu.“ Odmlka. Steward uslyšel, jak muž postavil sklenku na stůl, kousek od mikrofonu. Televize se pomalu zahřívala a voněla po horkém plastu.

			„Řeknu jen, že já chci de Preye a Curzon chce zase něco jiného a oba to dobře víme. Takže jakmile dostanu de Preye, Curzon už na mě nebude mít páku, takže už mu nebudu k ničemu. Možná mě zkusí odrovnat. Takže jestli tam přece jen zařvu, udělá to moje vlastní strana.“

			Ozvalo se drhnutí skla po kovu, jako by muž chtěl sklenku uchopit, ale jen ji nešikovně odstrčil. Nastalo ticho, kdy už soustředěněji sklenku zvedl a zhluboka se napil. Když znovu promluvil, zněla mu v hlase únava a mezi slovy zely dlouhé mezery.

			„Ani nevím, proč ti to nahrávám. Asi se chci prostě omluvit. Za ty ztracené roky. Zkrátka pro pořádek.“

			Další odmlka, další doušek. „A ještě něco.“

			Tři rychlé údery Stewardova srdce.

			„Promiň, že to trvalo tak dlouho.“

			Pak ticho a cvaknutí, ozvěna vzdáleného, měsíce starého odhodlání. A pak už jen nekonečný šum.
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			To video si odpoledne přehrál ještě párkrát. Pak jen ležel na posteli a sledoval, jak odražené slunce pomalu natahuje prsty po mrtvolně bledém stropě.

			Několikrát mu zazvonil telefon. Steward ho nechal zvonit.

			K večeru se převlékl do tepláků a sešel dolů do terapeutické místnosti. Ještě předtím však přilepil disk na vnitřní stranu posuvných dvířek skříňky v koupelně, pak dvakrát přetrhl obálku a hodil ji do koše v nemocničním vestibulu.

			Terapeutům už skončila směna. Místnost páchla po chloru z vířivky a od stěn se odrážela ozvěna jeho sandálů. Steward si udělal kolečko zahřívacích a protahovacích cvičení, pak přešel na běžecký trenažér a zapnul ho. Postupně zvyšoval rychlost až do sprintu, kvílení stroje přehlušil jeho dech a dusot jeho kroků. Z nějakého důvodu mu přišlo, že běží k nějakému cíli. Začalo ho píchat na plicích. Zakopl o chladné chromované zábradlí, ale udržel rovnováhu a běžel dál, dokud se stroj po určité době automaticky nevypnul. Steward na okamžik zvedl ruku nad vypínač, ale pak seskočil na zem.

			Chvíli jen stál, lapal po dechu a čekal, až mu místnost poradí, co dál. Přešel k žíněnkám a tréninku bojových umění, nejdřív kata, aby chytil rytmus, pak krátké, prudké série chvatů a úderů, představoval si, že ho chce zezadu někdo sevřít, přidržet, spoutat. Otočil se, odrazil výpad, vrazil loket do kosti, prsty do očních důlků. Série byly čím dál delší a silnější. Steward cítil, jak mu v břiše sálá hutní pec vzteku a pohání každý úder, každý kop. Otočil se, stáhl nohu a vykopl. Chvíli se jemně kymácel, pak znovu našel rovnováhu… kalil se mu zrak, zšeřelá, prázdná místnost se mu rozpíjela před očima. Vzduch mu proudil hrdlem jako tekutina. Chvaty a údery nad ním převzaly vládu, hnaly jej kupředu jako cílevědomou tsunami. Steward znovu vykopl, na vzdáleném obzoru svého zorného pole spatřil tvář, či něco podobného tváři, husté obočí a pronikavé oči na pozadí hvězd… Měl dojem, že by se jí mohl dotknout konečky prstů, rozdrtit ji kopem z otočky, ale ona se mu vzápětí ztratila, tvář nebo něco jiného, a on se skácel na zem, rameno a jedna strana hlavy se mu tvrdě srazily se žíněnkou.

			V nesmírných explozích světla na jeho sítnici se rodily galaxie, v tom drobounkém vesmíru pod jeho víčky. Steward se překulil na záda a zalapal po dechu. Vymrkal pot, který se mu hrnul do očí. Natáhl ruku, ale ten přízrak byl pryč. Brzy, pomyslel si.

			Zrak se mu vracel zvolna, místnost do něho prosakovala jako pomalý úsvit. Posadil se, vstal, pak se houpal na patách a vychládal, dokud mu z hrdla nepřestalo vycházet pronikavé sípění.

			Vrátil se do svého pokoje, hodil zpocenou soupravu do prádelního koše a osprchoval se. Zatímco se kolem něho zvedala horká mlha, ucítil v žaludku nedočkavé šimrání. Za dvířka skříňky se však nepodíval hned, ale až se osušil, jako by mu na tom nezáleželo.

			Disk tam pořád byl. Steward ho spokojeně odlepil, pak si natáhl volné kalhoty a triko a strčil si disk do zadní kapsy. Sotva vyšel z pokoje a zamkl za sebou, uslyšel, jak se mu v pokoji rozezvonil telefon.

			Venku si vybral jeden zrcadlový kaňon a dal se do kroku, směrem k bledému stínu hor v dálce. Začínalo se stmívat. Mřížovím ulic přízračně klouzala auta. Lidé se valili z bytů na betonové chodníky a do restaurací. V prostoru mezi kondeky to žilo, lidé se poohlíželi po nějaké zábavě, po něčem novém, prodávali i kupovali, navzájem si podstrkovali to i ono. Steward si v krámku s rychlým občerstvením koupil pivo v plastové lahvi a salát s chovnými krevetami v červené čili omáčce. Večeřel za chůze.

			Budovy kolem něj se postupně zmenšovaly. To už kráčel starou čtvrtí, křivolaké uličky přerušoval drsnější terén, který byl ponechán v původní podobě, například parky. Lidé tady byli jiní, živější, asi i chudší. Hráli na různé nástroje, podávali si flašky. Steward vešel do krámku s alkoholem a koupil si láhev holandského ginu v pěnové izolaci, ve které zůstane vychlazená několik dní. Pil za chůze, cítil, jak se mu teplo šíří do prstů na rukou i nohou a rozněcuje v něm oheň. Na hory už měl nepřerušovaný výhled, všechny tři vrcholky halila soumračná šeď. Nezastavoval se.

			Na potemnělé ulici kolem něho syčela auta, z otevřených okének se třepotaly úryvky hudby. Nohy Stewarda neúnavně nesly vzhůru do kopce. Vyšel měsíc, úzký srpek vsazený mezi stálice družic, orbitálních elektráren a habitatů. Svítil na kovový válec, ve kterém žila Natalie, sama se svým poválečným dítětem. Stewarda se na tváři a na pažích dotkl studený větřík. Ve vzduchu voněly borovice.

			Za další hodinu už kráčel předhůřím. Ginu si usrkl pokaždé, když se zdálo, že v něm ten vnitřní oheň skomírá. Obklopovala ho téměř hmatatelná, přátelská tma, jako v posteli pod dekou. Skrz borovice občas probleskla světla vzdálených domů, které lnuly ke svahu jako přílipky. Steward mířil za měsícem.

			Když už nad sebou neviděl žádná světla, zastavil se, dopřál si pár pomalých doušků z láhve ginu, otočil se a zadíval se na ošperkovanou pavučinu města pod sebou a na blikající červená světla na horních rozích vysokých skleněných věží. Někde v dálce zakvílely turbíny koleoptéry. Steward se posadil se zkříženýma nohama na zem a pomyslel si, jestlipak ho teď někdo shání po telefonu. Opatrně si ten zvuk představil.

			Už jsem blízko, pomyslel si. K jádru tajemství zbývá jenom kousek. Disk v zadní kapse kalhot ho zatlačil do hýždě. Nevšímal si ho, znovu upil ginu a skrz stoupající noční opar hleděl na mihotavá světla pod sebou. Slyšel, jak se vysoko v korunách borovic prohání vítr, ale tady u země se mu nepohnul ani vlásek. Znělo to, jako kdyby seděl na nějakém potemnělém, nesmírném stadionu a kolem něho jásaly miliony lidí. Tleskaly tomu, co se z něj stává.
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			Ráno chvíli trvalo, než si neoholený, nemytý a páchnoucí po jalovcovém ginu stopnul auto zpátky do města. Přespal na jehličí, pod přikrývkou z větví, a teď měl ve vlasech a na šatech borovicovou prys­kyřici. Prázdnou láhev si naplnil pramenitou vodou, kterou žíznivě popíjel, zatímco po svých docházel do nemocnice.

			Úplně slyšel, jak doktor Ashraf mumlá do ševelení klimatizace. Protestuje. Nabádá ho, aby zapomněl, co se naučil, na všechno, co kdy měl rád. Aby nechal svou zchromenou, znetvořenou minulost za zády.

			„Leda hovno, doktore,“ ohradil se Steward nahlas. „Rozřezali vás nožem na kousky a určitě vám ani neřekli proč.“

			Jestli chceš najít neředěnou pravdu, pomyslel si, nesmíš se zatěžovat úvahami o tom, co je správné a co ne. Sváry mezi dobrem a zlem jsou symptomem nemocné mysli.

			Nejstarší zenová báseň. Docela se mu líbila.

			Zavolal Ardale do práce a řekl jí, že odchází z nemocnice.

			„Co se ti včera stalo? Volala jsem. Zase policie?“

			„Můžu zůstat u tebe, dokud si nenajdu práci?“

			Ardala se zasmála. „Co by ne. Stav se pro klíče.“

			„Díky. Za pár minut jsem u tebe.“

			Steward se osprchoval, převlékl a sbalil. Všechen jeho majetek se vešel do malé sportovní tašky. Tu hodil na postel a naposledy se rozhlédl po pokoji. Zadíval se na televizi a zaváhal. Podvědomě si sáhl na zadní kapsu džínů a nahmatal obrysy videodisku.

			Zabít Buddhu, pomyslel si.

			Zastrčil disk do zdířky v televizi a stiskl tlačítko Vymazat.

			Představil si variabilní mřížku kovových vláken disku, na kterých bylo video zakódované, a pak si představil, jak se ta vlákna přeskupují, vyprazdňují. Když se tak díval do prázdné obrazovky, přišlo mu, jako by s ním jeho odraz sdílel nějaké tajemství.

			Nemocniční recepční překvapeně vzhlédl, když mu Steward oznámil, že odchází. „Ještě jste nedokončil léčbu,“ zaprotestoval.

			„Už mi nic není. Přizpůsobil jsem se.“ Steward udělal gesto na mou duši. „Přísahám.“

			„Ale všechno je zaplacené.“

			„Možná se zase vrátím. Jestli něco poseru.“

			Vyplnil reverz a připojil otisk palce. Než opustil vestibul, vsunul si dva prsty pod svůj světlezelený náramek a trhl. Náramek se natáhl jako lékořice a pak praskl. Steward ho hodil do koše a vyšel na ulici.

			Všude kolem něho kolotaly zvuky. Polední horko. V jasném zrcadlovém skle se odrážela realita.

			Tady se Steward cítil doma.
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			Steward prošel přísným bezpečnostním valem před vstupními dveřmi do kondeka a zaregistroval se jako host, což obnášelo otisk palce a souhlas s místními stanovami. Ty jako obvykle vycházely z ideje „sebeomezující dobrovolnosti“, což ze Stewardova pohledu znamenalo vzájemnou dohodu, že obyvatelé kondeka budou ignorovat některé znepokojivé aspekty reality. V tomto konkrétním případě byla pra­vidla poměrně volná, pouze zakazovala vlastnictví a distribuci zbraní, některé rekreační drogy, vybraný sortiment náboženské a politické literatury, nezákonný software a některé radikálnější typy porna. Veřejná nahota se nepřipouštěla, partnerské soužití nesezdaných párů ano. Sledování nepovolených kanálů zavdávalo důvod k vypovězení. Steward si vyzvedl šestitýdenní propustku, pak vyjel výtahem do Ardalina patra a vešel do jejího bytu. Tam se chvíli procházel, jen aby se s malými pokoji dobře seznámil.

			Byt vykazoval všechny známky vyšší střední třídy – vkusný nábytek, kovovo-křišťálové stolky, LCD televize na stěně. Abstraktní obrazy, samé pastelové barvy, pečlivě nicneříkající.

			Celý interiérový styl – snahu oprostit se od sebemenší stopy charakteru – však bezohledně nabourávaly artefakty všednodennosti: Ardalino prádlo poházené po nábytku, pár neuklizených pestrobarevných hraček její neteře, tu a tam plný popelník a zapalovač, sklenice od vína a otisků prstů, závěje papírů z tiskárny, zpola vyplněných křížovek, ohmatané výtisky časopisů Kluci a Holky, ze kterých se po letmém prolistování vyklubaly týdeníky, kde nezaměstnaní inzerovali své přednosti. Mezi tím nepořádkem bezradně popojížděl robotický vysavač ve tvaru želvy. Jedinou místností bez poskvrnky byla kuchyně, kterou Ardala nejspíš nikdy nepoužila. Steward nahlédl do lednice a našel jen víno a pár kousků zeleniny.

			Vzpomněl si, jak s Natalie zařizovali vlastní byt v Kingstonu, jak obešli patnáct různých obchodů, než se shodli na kuchyňském stole: průhledný obdélník na jediném točitém sloupku z orbitální slitiny, zdánlivě příliš tenkém, než aby udržel váhu skla… Bylo to poprvé, co si Steward koupil nový nábytek.

			S Natalie ve všech bytech, kterými si prošli, vždy udržovali dokonalý pořádek, jejich skleněný stůl se neustále blyštil. Přišlo mu to jako vojenská ctnost, starat se o svou výstroj.

			Poprvé si toho nepořádku tady nějak nevšiml. Když ho sem Ardala přivedla poprvé, bylo zhasnuto a oni nerozsvítili. Podruhé mu to vadilo. Tenkrát ještě uvažoval jako Ledový jestřáb.

			Ale teď mu to bylo úplně jedno. Teď už byl někým jiným.

			Přecházel sem a tam po koberci. Tkanina ho škrábala na bosých nohou. V hlavě mu hučelo jako v úle, šmouha nápadů, které se ještě plně nezformovaly, bez jeho vědomí se třepotaly, spojovaly a zase rozlétaly do všech stran, na pozadí hvězd.

			Duchem nepřítomný vyrazil do obchodu. Nakoupil ingredience na lososa en croûte, a protože měl slavnostní náladu, dvě láhve šampaňského. Nenašel čisté sklenice, tak umyl nádobí.

			Ardala přišla domů s krůpějemi potu na svém motýlím mejkapu a tmavými skvrnami v podpažích. Steward nalil šampaňské, zatímco ona proklínala svého šéfa, vlnu veder, které si Steward ani nevšiml, ty davy na cestě z práce a to, jak příšerně byli nudní lidé, se kterými jela ve výtahu. Hodila svršky na zem ložnice, popadla svou sklenku, vlezla si do vany s chladivou vodou a vypila šampaňské na ex. Steward s láhví v ruce přešel do koupelny, která voněla esenciálními oleji. Znovu Ardale dolil a zadíval se na ni. Malá opálená prsa, bradavky, které tu a tam vykoukly nad hladinu, kolena trčící z vody jako ostrůvky a pod vodou krátké, tmavé pubické ochlupení. Postavil láhev na zem a začal si svlékat košili.

			Vzpomněl si, jak leží na Natalie a vlnky mu olizují ramena na pláži v Port Royal, kde je částečně schovávaly růžové a tyrkysové jamajské loďky pohupující se v teplém zálivu… Nějakých sto metrů od nich prozpěvovala kongregace místních letničníků písně o nanebevzetí a vykoupení a slávě druhého příchodu Pána a jejich vysoké, pronikavé kvílení se mísilo s Nataliiným slaným sténáním. Na protějším břehu zálivu se leskl černý zikkurat Coherent Lightu, uzavřená okázalost sama. Do nohou a stehen jim zlehka narážely ryby. Noc jako by byla plná jistoty a lásky. Ve vodě pod nimi se prostíral Port Royal Henryho Morgana, postavený na bukanýrské pýše a lupu, který však historie hřbetem dlaně nedbale odsunula do moře, stejně jako vichřice na Šeol od sebe roztrhne jeho a Natalie a rozpráší jistotu Coherent Lightu, jakož i domýšlivou představu, že celý ohromný vesmír patří jen lidstvu…

			„Hele,“ broukla Ardala, „už mě bolí záda.“

			„Fajn,“ odtušil Steward, „tak se vyměníme.“

			Steward se obdivně zahleděl na Ardalino klenuté hrdlo, když zvrátila hlavu a slastně zavřela oči. Opálená kůže jí zvýrazňovala prohlubně klíčních kostí, špičky ramen. Když se udělala, vsunula mu paži pod hlavu, sklonila se k němu a přidušeně mu kňourala do ucha. Steward ji objal a přitáhl si ji k sobě. Její dech v jeho uchu a její sténání ho přivedly k nečekanému vyvrcholení. Na okamžik slyšel burácení vichřice.

			Láhev šampaňského dopili ve vaně, Ardala na něm stále napůl ležela s rukou pod jeho hlavou. Mezi duhovými skvrnami vonného oleje se líně proplétaly drobné proužky spermatu. Ardala je míchala prstem. „Ať si taky trochu užijí koupel,“ zamumlala, „než je spláchneme do kanálu.“

			„Losos už bude,“ řekl Steward. „Máš hlad?“

			„Neměls utrácet. Však vím, že si nemůžeš vyskakovat. Odteď všechno kupuj na mě.“

			„Chtěl jsem ti uvařit.“

			„A co mám dělat s tou hromadou mouky, cos koupil? V životě jsem nepekla.“

			Ardala vstala a po bocích jí v duhových vodopádech stekla voda. Steward ji políbil, ztěžka vylezl z vany a sáhl po ručníku. Odešel do kuchyně, nabral jídlo na talíře a otevřel druhé šampaňské, které odnesl zpátky do koupelny. Ardala se zabalila do jednoho ručníku a jiným si vytírala vlasy. Steward jí nalil. Ona pustila ručník na zem a zvedla svou sklenku. Vypila ji, vyčesala si vlasy a následovala ho k prostřenému stolu.

			„Zkusím si najít flek v některé polifirmě,“ oznámil Steward po jídle.

			Ardala k němu vzhlédla ze své bílé plastové židle a přehodila si nohu přes nohu. Automatická polarizovaná okna za ní vzdorovala slunci a tlumila oslnivý lesk dálnice ze slitiny hliníku vedoucí na jih do Phoenixu.

			„Ale koupit si ho asi nemůžeš, co? Na zkoušce bys nemusel úplně propadnout, jenže tvé znalosti jsou patnáct let staré. Mezi ta dvě procenta, která berou zdarma, se nedostaneš. Pak už zbývá jen terranská stáž, ale ta trvá roky.“

			„Já myslím Vnější polifirmy. Líbí se mi třeba Starbright. Doprava. Myslím, že bych chtěl cestovat.“

			Ardala se zamračila a natáhla se přes stůl pro xanadu, směs marihuany a mentolového tabáku. Zapálila si. „Ty neposloucháš.“

			„Poslouchám. Ale prostě chci do vesmíru. Nějak už to vymyslím.“

			Ardala potáhla z cigarety a zádumčivě se zahleděla z okna, za kterým se oslnivý had dálnice plazil k Údolí slunce. Palcem si otřela neviditelnou šmouhu mezi obočími. „A co je tak úžasného na vesmíru?“ zeptala se a podala mu cigaretu.

			„Ve vesmíru je všechno.“ Hlavně odpovědi, pomyslel si.

			Ardala se na něho podívala. „Včetně Natalie?“

			Steward neodpověděl. Vzal si cigaretu a zhluboka potáhl; do těla se mu vhrnula dávka THC a karcinogenů. Xanadu bylo to nejhorší kuřivo na světě, protože zatímco člověk držel marihuanový kouř, tabák měl dost času otrávit plicní tkáň. A Canardi xanadu právě proto zbožňovali.

			Ardala si povzdechla. „No dobře. V kanceláři mám nějaké materiály. Pomůžu ti se studiem na zkoušku. Možná budeš mít štěstí a získáš místo popeláře na Ricotu.“

			Název té umělé planetky mu příjemně rozvibroval nervy.

			„Ricot by byl fajn,“ odtušil. Protože tam jsou odpovědi.
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			Ráno, když Ardala odešla do práce, Steward zašel do posilovny v kondeku zacvičit si s činkami, osprchoval se, oblékl a usoudil, že nechce snídat sám. Kavárny v kondeku však nebyly podle jeho gusta – všude samé mořené dřevo, odhlučnění, vkusná hudba, konzervativní profesionálové pročítající publikace, které místní stanovy nezakazovaly. Zamířil na sever do staré čtvrti a objevil podnik s rozhašenou holografickou cedulí, na které stálo NE  PŘÍJEM  ĚJŠÍ REST  URACE VE MĚST . Stewarda uvnitř přivítaly boxy potažené oranžovým jupiterským plastem a zamračený výraz otylé číšnice.

			Po jídle si dal kávu a další xanadu a sledoval, jak se protivná číšnice hádá s čínskou zákaznicí, která jí vysvětlovala, že kuřecí řízek by měl mít něco společného s kuřetem. Číňanka tvrdila, že ji vzali na hůl, ale se svou angličtinou nedokázala své rozhořčení dostatečně prodat.

			Steward se ve svém boxu opřel a zazubil se. Stejnou chybu udělal i on, když do Spojených států přiletěl poprvé.

			Po chvíli se ukázal vedoucí, problém se vyřešil a Steward dopil kafe. Procházel se po starém městě, prohlížel si oprýskané krámky a lidi, staříky prodávající noviny a losy, mladé podnikavce v tričkách s LCD panely, které propagovaly jejich zboží – software, literaturu zakázanou v kondekologiích, drogy. Steward si vzpomněl na Marseille, jak tam život na ulici působil nějak intenzivněji, prodávání a kupování tam bylo nějak zásadnější, dokonce i barvy byly jasnější. Tady měl pocit, že místní to berou jako rutinu, všechno dělají bez zaujetí, mechanicky, jako by jim na tom nezáleželo. Amerika už sto let nepoznala válku. Tihle lidé nevěděli, jaké to je, žít celé měsíce na hraně smrti hladem, nemuseli prodávat, aby přežili. Nezažili Petit Galop.

			Amerika stárne, pomyslel si Steward. Jako celá Země. Přejímá módy z vesmíru, kondekologiemi a ideologiemi napodobuje životní styl lidí přebývajících ve vakuu. Stewardova olivová pleť je populární, protože má zajímavější vlastnosti z pohledu populace, která nikdy nepoznala denní světlo, a totéž platí pro vydatný mejkap. Země je za zenitem. Teď se všechno důležité odehrává ve vesmíru, ať už se to někomu líbí, nebo ne.

			Steward si koupil noviny, zabloumal do jednoho parku a posadil se na travnatou stráň. Na jasném, bezmračném nebi viděl neměnné souhvězdí orbitálních továren a habitatů. Věděl, že v jednom takovém právě teď žije Natalie. Říkal si, kterápak hvězdička je ta její, jak teď asi vypadá, po těch patnácti letech, která on neprožil. V hrdle a nose ho začalo pálit, a tak znovu sklopil zrak k ulici. Smutek na něho padl jako déšť.
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			„Jak ses vlastně dostal ke Canard Chronique?“ zeptala se Ardala večer.

			„Ke Canardům Chronique,“ opravil ji Steward. Leželi roztažení na posteli, Ardala na břiše, vzepřená na loktech, četla si nejnovější vydání Kluků a dělala si poznámky. On si listoval jakýmsi studijním materiálem, který mu Ardala přinesla z práce. „Chronické kachny, v doslovném i přeneseném významu. Hodně to souviselo s jejich morálkou.“

			„Neodpověděl jsi mi.“

			„Jak jsem se k nim dostal? Za to mohla moje africká babička.“

			Označil si stránku, kterou právě četl, a skripta odložil. „Tak jo. Když moje africká babička studovala v Kanadě, zamilovala se do studeného počasí, a tak se dala na arktickou geologii. A pak se zamilovala do jednoho Skota, kterého potkala na Nové zemi a který taky miloval arktické klima a tak dále. Jejich druhý syn všechen ten sníh a permafrost nemohl vystát, hlavně protože jako kluk prakticky neviděl nic jiného, a tak se odstěhoval do Středomoří, kde si vzal mou matku, holku z Marseille. Předtím si sehnal slušné místo v Nice, u Far Jewelu dělal vázaného ekonoma, a máma chodila do školy.“ Steward se zamračil na protější stěnu. Přemýšlel, jakým tónem to říct, prostřednictvím jaké osobnosti. „Zabili ho během Petit Galopu.“

			„O tom jsem slyšela.“

			Aby ne, pomyslel si Steward. Kolaps Evropy a propad do anarchie po nezdařeném pokusu o přestavbu evropské společnosti podle návrhu jedné vesmírné polifirmy. Země měla v různých oblastech větší počty obyvatel než polifirmy a odolnější ekosystémy; polifirmy občas v gravitační studni zkoušely nejrůznější společenské reformy, než je samy zavedly. Vlastně jen díky tomu si Země ještě vůbec všímaly.

			Jenže se něco zvrtlo, Evropa byla křehčí, než by si kdokoli představoval, a spousta lidí, z polifirem i evropských států, většinou nevinných obětí, zaplatila nejvyšší cenu.

			Steward přemýšlel, jak jí to říct. V Marseille to postihlo úplně všechny. Každému umřela máma nebo táta, nebo aspoň teta či strýc. Američanům by však takový pohled nejspíš přišel bezcitný. Steward se nakonec rozhodl, že to řekne bez obalu: „Bylo to špatné, hlavně dole na jihu. Pár buřičů se vyšplhalo na vysoké polifiremní ekodromy a na lidi dole shazovali velké skleněné tabule. Když taková sletí z té výšky na zem, exploduje jako granát. Tak umřel můj táta, spolu s několika tisíci dalších, za jediné odpoledne. I když by stejně nepřežil. Měl biologické implantáty, modifikovanou ruku pro práci s mikroobvody a na krku kompresory kvůli zvětšenému mozku. Sice si nenechal rozšířit lebeční kapacitu a mozkovou tkáň, ale v krku měl podpůrnou infrastrukturu rozšířeného mozku. S takovým hardwarem by nikdo neprošel detektory gangů a skončil by před popravčí četou.“

			„Ježiši. Vždyť lidi nosí implantáty už sto let. Co je na nich tak špatného?“

			Tentokrát se Steward neudržel a pokrčil rameny. „Byly součástí sociální reformy Far Jewelu, takže byly od ďábla. Modifikovaní byli ti jediní, na které dav dosáhl. Lidé, kteří o všem rozhodovali, bydleli v pásu asteroidů. Komplexy Far Jewelu ve Francii byly vyrabované, takže přeživší najednou neměli práci. Far Jewel si nad celým experimentem umyl ruce, jakmile to začalo jít od desíti k pěti. Francouzská vláda musela uprchnout do Portugalska, takže lidé jako já a máma se neměli na koho obrátit. Nakonec jsme se přestěhovali do Marseille, k mojí tetě. A i pak jsme málem umřeli hlady.“ Steward se na ni podíval. „Máš ještě nějaká xanadu?“

			„V kapse košile. Slyšela jsem, že se lidi jedli navzájem. Je to pravda?“

			Steward se zamračil. „Klidně bych tomu věřil. Ale určitě se to nedělo, kde jsme bydleli my. Díky gangům byl jakýs takýs pořádek.“

			„Takže všechno převzali Canardi?“

			„Jo.“ Steward se postavil a přešel k židli, přes kterou byla přehozená Ardalina košile. Našel poslední xanadu a začal hledat popelník. „Mladistvé gangy v podstatě řídily město. Nebo aspoň Starou čtvrť. Díky nim měli vodu a elektřinu i ti, kdo nebydleli v ekodromech. Jenže většina měla spoustu divných francouzských názorů na čest a teritorium a ideologii. Panebože, půlka střetů nebyly ani pořádné bitky, to se akorát kluci a holky shlukli a pokřikovali na sebe politické slogany. Na veřejné sítě vyvěšovali manifesty. Deklarovali svou příslušnost k Société Bijoux nebo Novému hnutí rejuve nebo genetickému behaviorismu. Canardi o takovou loajalitu nestáli. Ti chtěli jen přežít a zbohatnout a trochu se pobavit na účet děcek, která to všechno brala tak vážně.“

			Našel popelník a přinesl ho k posteli. Zapálil si cigaretu a opřel se o polštáře.

			„A zbohatls?“ zajímala se Ardala.

			Steward odložil zapalovač na noční stolek. „Já byl hodný synek a všechno jsem odevzdával matce. Ta si nakonec koupila místo v ekodromu a já někdy v té době narukoval k CL.“

			„Takže víceméně zbohatl.“

			Steward se nadechl a zavřel oči. „Canardi chtěli být prostředníci. Měli za to, že právě tudy vede zlatá žíla. Zjišťovali, kdo a kam manévruje, co mají za lubem polifirmy, kde sehnat jisté komodity. Domlouvali a zprostředkovávali, nechávali si procenta. Nikdy se nespojovali s ostatními gangy. Ty jsme naopak často sabotovali, jen tak pro zábavu. Vydávali legrační, absurdní manifesty pod jejich hlavičkou a tak podobně.“

			„Co se s nimi stalo?“

			„Většinu pozabíjeli. Mezi gangy vypukla válka. A jelikož Canardi byli přímo uprostřed, ocitli se v křížové palbě. Neměli žádné přátele, a tak se z nich staly stacionární cíle. Já sebral, co jsem si vydělal, a dal se ke Coherent Lightu.“ Zazubil se. „Ostatní Canardi by ze mě měli radost, myslím. Odjakživa byli pragmatici.“

			„A v CL tě jen tak vzali?“

			„Odpovídal jsem profilu.“

			„Profilu zaniklé polifirmy. No super.“ Ardala zavřela výtisk Kluků a hodila časopis na postel. „Neumím si tě představit v gangu. Kdysi, když jsme byli sousedi, jsi byl tak vzorný voják. Takový,“ pokrčila rameny, „rovný. Chápeš. Všechno vždycky čisté a uklizené. Vždycky jsi vykládal o programech Coherent Lightu ohledně toho nebo onoho. Aby byla galaxie lepší a bezpečnější.“

			„Po tom, co jsem viděl v Nice a Marseille, mě vize CL prostě oslovila. Zdála se mi logická. A kromě toho, mezi vzorným vojákem a gangsterem není zas takový rozdíl. Většinou kosmetický.“

			„Hm.“ Ardala natáhla ruku a vzala mu cigaretu z prstů. „Jaký jsi byl, jako puberťák?“

			„Hubený. Napružený.“

			„To jsi pořád. Nebýt těch svalů, byl bys jak lunt.“

			„Možná jsem napružený. Ale tohle tělo je dobře živené. To bývalé se celé roky potácelo na hranici smrti hladem. Rád jsem nosil obrovské zrcadlovky a bundy ze surového hedvábí a tenisky s vysokou podrážkou a malými červenými míčky po stranách. Doma jsem měl solidní počítač s nejrůznějším kradeným softwarem. Kouřil jsem jednu xanadu za druhou a jezdil na černém skútru poháněném palivovými články. Jako většina gangsterů.“

			Zvláštní představa, že to všechno se stalo před více než dvaceti lety. Subjektivně mu to nepřišlo tak dlouho. Dávná minulost, která se ani nestihla rozostřit.

			„Kurva. Do prdele.“ Ardala si od cigarety popálila prsty. Típla ji do popelníku, příliš rychle, a rozsypala popel po posteli. Za vytrvalého klení se spustila na všechny čtyři a smetla popel na zem. Steward se díval, jak se jí vrtí a prohýbají pružná záda, jak se jí vlní boky, střídavě napínají svaly v jednom a druhém stehně, hra stínu a pohybu.

			Připomněl si Natalie, jak se hýbala, sebevědomě, ladně, jak pokaždé vklouzla pod přikrývku jako do milované náruče… Kruci, pomyslel si, kdybych byl opravdu tak chytrý, jak si o sobě myslím, nepřišel bych o ni.

			S hloupostí se holt člověk musí naučit žít, jako se vším ostatním.
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			Ráno dalšího dne. Steward seděl v NE  PŘÍJEM  ĚJŠÍ REST  URACI a pracoval na svém druhém šálku kávy. Zdálo se mu, že cítí, jak mu kofein koluje v žilách a zapíná jeden systém za druhým. Kousky jeho vědomí se s pomrkáváním probouzely, zelenaly jako řady drobounkých semaforů na závodech. Na talíři před ním ležel zpola snědený sladký rohlík. Všude kolem něj posedávala u kávy a novin další ranní ptáčata, lidé si četli, zívali, protahovali se.

			Steward zvedl hlavu, aby mu číšnice dolila další šálek, a spatřil, jak se uličkou na protější straně kavárny pohybuje tvář k němu natočená z profilu. Drobounké semafory v jeho hlavě začaly blikat zeleně, žlutě, červeně. Nervy měl v jednom ohni. Otočil se a sledoval, jak se muž usazuje do rohového boxu a jak k němu přistupuje číšnice s konvicí kávy. Natáhl krk, aby si dobře prohlédl jeho obličej, ale zacláněla mu statná servírka. Steward si začal připadat hloupě. Cizí člověk v zapadlé kavárně, náhodná podobnost, a on už vidí přízraky.

			Číšnice odešla. Steward se zahleděl na muže a vyschlo mu v ústech. Otočil se zpátky, dopil kávu na jeden hlt a vstal. Zakymácel se, jako by byl opilý. Vykročil dlouhou uličkou, nevnímal nic než tu tvář. Nervy v rukou a nohou mu drnčely jako struny.

			Muž vzhlédl a zvedl svůj šálek. Byl to tmavý Evropan se středně dlouhými vlasy, pečlivě upravený, v bleděmodré košili bez límečku a černé vestě. Měl hubené, šlachovité ruce. Jeho kůže byla jako papyrus přetažený přes kosti a upevněný provázky modrých žil. Pod nosem mu seděl nepovědomý šedivějící knír. Steward znejistěl. Pamatoval si někoho jiného, mladšího muže, svalnatého, usměvavého. Ale pak si všiml bledší skvrnky na paži tam, kde bývalo tetování, a nejistota se rázem rozplynula. 

			Steward cítil, jak se potácí na kraji nějakého útesu, jako by měl každou chvíli přepadnout a zřítit se do zbrusu nového, neznámého světa, kde platí jiná pravidla a on se je bude muset naučit za pochodu.

			„Griffith,“ prohlásil.

			Šálek kávy se zastavil na půl cesty k mužovým rtům. Oči měl vlhké, lesklé, obklopené tmavými vráskami. Nové oči. Přízračné.

			„Steward,“ zamumlal jakoby pro sebe. Šálek znovu postavil na stůl, aniž by ze Stewarda spustil zrak. Hlas měl drsný, chraplavý. Steward si pamatoval, jak zpívá, znělý baryton, který se odrážel od kovových stěn jeho bytu v orbitálním marsovském komplexu Coherent Lightu. Polovina písní byla ve velštině a zněla jako chvalozpěvy, druhá byly sprosté ragbyové chorály. Ten hlas zněl teď jinak.

			„Ježíši,“ hlesl Griffith. Na tváři mu začal kvést úsměv, zvláštně, ne plynule, ale trhaně, jako by jeho výraz dobýval kótu po kótě. „Překvapil jsi mě. Vypadáš dobře, kapitáne. Posaď se.“

			Kapitáne?

			Griffithův úsměv povadl. Jeho tvář se na studený dotek jakési vzpomínky zachmuřila. „Neviděl jsem tě od Ledových jestřábů. Co jsme se vrátili ze Šeol.“

			 

			


















































Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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